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                                                          ВСТУП
        Програма вивчення вибіркової навчальної дисципліни «Лінгвістичний аналіз художнього тексту» складена згідно з освітньо-професійною програмою підготовки магістра  спеціальності 014 Середня освіта (Російська мова  і література).
      Предметом вивчення навчальної дисципліни є мовні засоби виразності поетичних й прозових художніх текстів.
      Міждисциплінарні зв’язки: сучасна російська літературна мова, культура мовлення, риторика, російська література, виразне читання.
      Програма навчальної дисципліни складається з чотирьох модулів   Модуль 1. Лінгвістичний аналіз художнього тексту як навчальна дисципліна.
Модуль 2. Текст як основна одиниця лінгвістичного аналізу тексту.
Модуль  3. Засоби виразності  російського мовлення.
Модуль 4. Методика лінгвістичного аналізу художнього тексту.
1. Мета і завдання навчальної дисципліни.
Мета курсу: забезпечити студентів знанням теоретичних положень лінгвоаналізу та виробити вміння обґрунтовувати з його допомогою суть художнього тексту, 
Завдання курсу:
З’ясувати, як усі підсистеми мови служать для вираження авторського задуму, тобто того основного каталізатора, який і стимулює мовленнєву діяльність митця слова, мотивує вибір кожної мовної одиниці.
Здійснювати пошук та інтерпретацію в тексті лінгвістичних засобів, за допомогою яких виражається ідейний і пов’язаний з ним емоційний зміст літературного твору, 
Проводити аналіз уживання мовних елементів, об’єднаних у тексті в одне якісно нове ціле, для встановлення того, яке призначення різних мовних засобів у реалізації ідейно-образних і естетичних настанов твору, якими є способи й умови їх використання, 
З’ясовувати вплив індивідуально-творчої манери митця, функціональну ускладненість мовних одиниць у порівнянні з фактами і явищами загальномовної системи.
         1.3. Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студент оволодіває такими компетентностями: 

І. Загальнопредметні: 
-Володіє всіма видами мовленнєвої діяльності (говоріння, читання, письмо, аудіювання) на базі достатнього обсягу знань з фонетики, граматики, лексики, орфографії, пунктуації та лінгвокраїнознавства.
-Володіє знаннями з основних напрямків, закономірностей, змісту і форм наукової діяльності, методів планування, організації та керування науковою творчістю, роботою наукових колективів.
-Має уявлення про мову як фактор об’єднання етносу, народу, нації.
-Застосовує досягнення національної та світової культури у вирішенні власних професійних та життєвих завдань.
-Володіє розвиненою культурою мислення, умінням ясно й логічно висловлювати свої думки.
-Володіє етичними та правовими нормами, що регулюють стосунки людей, ставлення особистості до навколишнього середовища. 
-Володіє навичками наукової організації праці.
-Розвиває навички самостійного опанування нових знань.
-Уміє працювати з довідковою літературою, різнотипними словниками, електронними базами даних, системами інформаційного пошуку.
       ІІ. Фахові: 
- Знає основні засади ЛАХТ, визначення тексту як предмета ЛАХТ, особливості та види текстів, різницю між поняттями «контекст» - «підтекст», методи, принципи та прийоми лінгвістичного аналізу, особливості мовностилістичної структури текстів.
- Вміє проникнути у суть художнього твору через аналіз його мовної тканини. 
- Має здатність мотивовано підбирати тексти для аналізу, самостійно оцінювати мовні засоби художнього твору. 
-  Володіє розвинутим чуттям мови, образним мисленням
 - Володіє  необхідними знаннями про мову як знакову систему й суспільне явище, її будову, розвиток і функціонування, принципи та прийоми лінгвістичного аналізу, особливості мовностилістичної структури текстів.
- Уміє визначати та характеризувати принципи лінгвістичного аналізу шляхом виокремлення мовних явищ, що створюють виражальну канву твору, - Усвідомлює функціональні особливості мовних явищ з метою досягнення результативності аналізу.
-  Виявляє і пояснювати використані у художньому тексті мовних фактів різних рівнів із метою встановлення їх смислових й естетичних функцій.
- Вміє характеризувати мовностилістичну систему художнього твору, сегментувати текст на відрізки для лінгвоаналізу, визначати та характеризувати принципи лінгвістичного аналізу шляхом виокремлення мовних явищ, що створюють виражальну канву твору, 
     На вивчення навчальної дисципліни відводиться 90 годин / 3 кредити ЕСТS.
2. Інформаційний обсяг навчальної дисципліни
Модуль 1. Лінгвістичний аналіз художнього тексту як навчальна дисципліна
      Лінгвістичний аналіз художнього тексту як мистецтво розуміння багатограності слова та  проникнення в духовний світ твору.
      Лінгвістичний аналіз художнього тексту як наука. Мета, завдання, об’єкт, предмет дисципліни. Засновники курсу лінгвістичного аналізу художнього тексту. Принципи лінгвістичного аналізу тексту. Основні аспекти вивчення тексту.
        Модуль 2. Текст як основна одиниця лінгвістичного аналізу тексту
       Проблема визначення тексту як об’єкту лінгвістичного аналізу художнього тексту. Художній текст як засіб впливу і образна система. Особливості художнього тексту. Художні образи як відображення познаної реальності.
         Проблеми структурної організації тексту. Членування тексту. Об’ємно -прагматичне членування. Структурно-смислове членування. Контекстно-варіативне членування.
        Пов’язаність тексту. Текстоутворюючі логіко-семантичні зв’язки. Текстоутворюючі граматичні зв’язки. Текстоутворюючі прагматичні зв’язки. Основні категорії і властивості тексту. Інформаційно-структурні властивості  тексту. Тональні (стилістичні) або літературні властивості тексту. Параметри текстів. Екстралінгвістичні параметри тексту. Текст і культура. Рівні тексту.
                      Модуль 3. Засоби мовної виразності в художніх творах
        Змістовий модуль 1. Пороблеми визначення виразних засобів фонетики російського мовлення. Звукові виразні можливості орфоепії. Роль інтонації  для посилення виразності тексту. Звукові особливості російського мовлення. Основні орфоепічні норми російської літературної мови. Наголос, його смислорозрізнювальна роль. Роль словесного наголосу у віршованому мовленні. Відхилення від норм вимови.
        Змістовий модуль 2. Неоднозначний погляд на «спеціальні» лексичні засоби виразності російського мовлення (Тропи) і «неспеціальні» лексичні засоби виразності російського мовлення. Вибір синонімів і антонімів для точного, правильного и образного вираження думки. Омоніми. Омографи, омофони, омоформи та їхнє використання в художніх текстах. Стилістичне розшарування словарного складу. Проблема використання у художніх творах лексики обмеженого вживання (діалектизми, професіоналізми, жаргонізми). Безперервний розвиток словарного складу мови. Роль історизмів та архаїзмів у створенні художнього образу. Неологізми як засіб мовної виразності. Фразеологізми як засіб мовної виразності.
         Змістовий модуль 3. Граматичні засоби виразності. Словотвірні та морфологічні засоби виразності. Словотвірна модель як джерело поповнення словникового складу мови. Оказіональне словотворення. Морфологічні якості російського мовлення та їхні зображувальні можливості. Вживання слів самостійних частин мови у переносному значенні. Роль службових частин мови у стилістичному оформленні. Зображувальні засоби синтаксису. Неоднозначне розуміння спеціальних виразних засобів синтаксису (фігури і тропи). Синтаксична синонімія як джерело стилістичного багатства російської мови. 
         Змістовий модуль 4. Сучасна методика лінгвістичного аналізу художнього тексту. Основні принципи і прийоми.  Визначення методики лінгвістичної роботи з текстом. Основні принципы методики лінгвістичного аналізу художнього тексту. Основні прийоми проведения лінгвістичного аналізу тексту. Методи лінгвістичного аналізу тексту. Вибір найбільш оптимальних варіантів аналізу художнього тексту в кожному конкретному  випадку. 
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4. Форма підсумкового контролю успішності навчання: екзамен.
5. Засоби діагностики успішності навчання: самостійна робота,  тести,  контрольна робота.  


                                  
































